Heb 8:3



- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” with the nominative subject from the masculine singular adjective PAS plus the noun ARCHIEREUS, meaning “every high-priest.”  Then we have the preposition EIS plus the accusative of purpose from the neuter singular article and present active infinitive of the verb PROSPHERW, which means “to offer.”


The present tense is a gnomic present for a universal truth, maxim or a commonly accepted fact; and a customary present for a reasonably expected action.


The active voice indicates that every high-priest is reasonably expected to produce the action.


The infinitive is an infinitive of purpose.  The construction EIS plus the accusative neuter singular article and infinitive is one of the many ways in Greek of indicating purpose.

This is followed by the accusative direct object from the neuter plural noun DWRON, meaning “gifts” with the correlative construction TE KAI, meaning “both…and” plus the accusative feminine plural noun THUSIA, which means “sacrifices.”  Then we have the third person singular present passive indicative from the verb KATHISTĒMI, which means “to be appointed.”


The present tense is a customary present for what is reasonably expected to occur, or normally occurs.


The passive voice indicates that every high-priest receives the action of being appointed.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“For every high-priest is appointed to offer both gifts and sacrifices;”

- is the conjunction HOTHEN, meaning: “for which reason; therefore, hence Mt 14:7; Acts 26:19; Heb 2:17; 3:1; 7:25; 8:3; 9:18; 11:19.”
  Then we have the predicate nominative from the neuter singular adjective ANAGKAIOS, which means “necessary.”  Without a main verb, this predicate nominative suggests the ellipsis of the verb EIMI, meaning “[it is].”  This is followed by the present active infinitive from the verb ECHW, meaning “to have.”


The present tense is a customary present for what usually or normally happens.


The active voice indicates that our high-priest, Jesus Christ, produces the action.


The infinitive is an infinitive of purpose.

Then we have the accusative direct object from the neuter singular indefinite pronoun TIS, meaning “something.”  This is followed by the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also.”  Then we have the accusative subject of the infinitive from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this One” and referring to our high-priest, Jesus Christ.  This is followed by the accusative direct object from the neuter singular relative pronoun HOS, meaning “which” and referring back to the indefinite pronoun TIS, meaning “something.”  Finally, we have the aorist active subjunctive from the verb PROSPHERW, which means “to offer.”


The aorist tense is a constative aorist, which regards the offering of our Lord in its entirety as a fact.


The active voice indicates that our Lord produces the action of making an offering.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose.  The potential aspect of the subjunctive mood is brought out in translation by the use of the word “might.”

“therefore, [it is] necessary that this One also have something which He might offer.”

Heb 8:3 corrected translation
“For every high-priest is appointed to offer both gifts and sacrifices; therefore, [it is] necessary that this One also have something which He might offer.”
Explanation:
1.  “For every high-priest is appointed to offer both gifts and sacrifices;”

a.  This verse reintroduces the thought of Heb 5:1, “Now every high-priest, having been chosen from among men, is appointed on behalf of men in things with reference to God, in order that he might offer both gifts and sacrifices as a substitute for sins.”


b.  The statement ‘every high-priest is appointed to offer both gifts and sacrifices’ is a general rule that the readers of the letter would accept without question based upon their understanding of how both pagan worship and the worship of Israel functioned in the ancient world.


c.  This statement is the basis upon which the argument through verse six will be built.


d.  Just as every high-priest in the line of Aaron was appointed by God to offer both the thanksgiving gifts and sin offerings on behalf of the people of Israel, so also our Lord as our high-priest is appointed by God the Father to offer up Himself as a sacrifice for sin (Heb 9:14, who through the eternal Spirit offered Himself without blemish to God) and to offer our prayers of thanksgiving to God.


e.  The greatest sacrifice our Lord could offer was the sacrifice of Himself.  This sacrifice only had to be offered once, and is accepted totally by God the Father as proven by the statement of the Father to the Son, “Sit down at my right side until I make Your enemies a footstool for Your feet.”


f.  The fact that our Lord offers our prayers of thanksgiving to God the Father is a part of His function in intercessory prayer for us:



(1)  Rom 8:27, “Moreover He [God the Son], who keeps on searching the hearts, knows what the thinking of the Spirit is, so that according to God’s will He makes intercession in behalf of the saints.”



(2)  Rom 8:34, “Who is the One who condemns?  Christ Jesus is the One Who died, but more importantly, Who was raised, Who is also at the right hand of God, Who also petitions on behalf of us.”

2.  “therefore, [it is] necessary that this One also have something which He might offer.”

a.  Since our Lord was appointed as a high-priest, it is therefore necessary that He too have something to offer to God the Father.


b.  The offering, which He offers once for all time, is the offering of Himself as a propitiation for sin, Heb 9:14, “who through the eternal Spirit offered Himself without blemish to God.”


c.  Our Lord has the greatest offering ever given to God, the offering of His total obedience to God the Father by being identified with our personal sins and being judged for them.


d.  Our Lord could not be a high-priest without having something to offer.  And in order to be the greatest high-priest of all time, He had to have the greatest offering of all time.


e.  God the Father expected our Lord to offer up Himself on the Cross as a sacrifice for our sins.  This was the plan and will of God the Father in eternity past.  Our Lord expected the plan and accomplished the will of the Father perfectly.  Therefore, the offering of Himself was accepted by God the Father as the perfect sacrifice for sin.


f.  Because of our Lord’s one sacrifice for sin, He continues to function as our high-priest forever, and continues to make intercession for us with God the Father.
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